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and I will make you swear by the LORD, the God of 
heaven and the God of the earth, that you will not take a 
wife for my son from the daughters of the Canaanites 
among whom I dwell, but will go to the land of my birth 
and get a wife for my son Isaac.”And the servant said to 
him, “What if the woman does not consent to follow me 
to this land, shall I then take your son back to the land 
from which you came?” 

יהָוה֙ ֱאֹלֵה֣י ַהָּׁשַמִ֔ים וֵֽאֹלֵה֖י  ְוַאְׁשִּב֣יֲעָך֔ ּבַֽ
 ָהָאֶ֑רץ ֲאֶׁש֨ר לֹֽא־ִתַּק֤ח ִאָּׁשה֙ ִלְבִנ֔י ִמְּבנֹות֙

ְּכַנֲעִנ֔י ֲאֶׁש֥ר ָאֹנִכ֖י יֹוֵׁש֥ב ְּבִקְרּֽבֹו׃ ִּכ֧י  הַֽ
 ֶאל־ַאְרִצ֛י ְוֶאל־מֹוַלְדִּת֖י ֵּתֵלְ֑ך ְוָלַקְחָּת֥ ִאָּׁש֖ה

ק׃ וַֹּי֤אֶמר ֵאָליו֙ ָהֶעֶ֔בד אּוַלי֙  ִלְבִנ֥י ְלִיְצחָֽ
ִאָּׁש֔ה ָלֶלֶ֥כת ַאֲחַר֖י ֶאל־ָהָאֶ֣רץ  ֹלא־ֹתאֶב֣ה הָֽ
ָהֵׁש֤ב ָאִׁשיב֙ ֶאת־ִּבְנָך֔ ֶאל־ָהָאֶ֖רץ  ַהֹּז֑את הֶֽ

ם׃  ֲאֶׁשר־ָיָצ֥אָת ִמּׁשָֽ

And he said, “O LORD, God of my master Abraham, 
grant me good fortune this day, and deal graciously 
with my master Abraham: Here I stand by the spring as 
the daughters of the townsmen come out to draw 
water;let the maiden to whom I say, ‘Please, lower your 
jar that I may drink,’ and who replies, ‘Drink, and I will 
also water your camels’—let her be the one whom You 
have decreed for Your servant Isaac. Thereby shall I 
know that You have dealt graciously with my master.”  

He had scarcely finished speaking, when Rebekah, who 
was born to Bethuel, the son of Milcah the wife of 
Abraham’s brother Nahor, came out with her jar on her 
shoulder. The maiden was very beautiful, a virgin whom 
no man had known. She went down to the spring, filled 
her jar, and came up. The servant ran toward her and 
said, “Please, let me sip a little water from your jar.” 
“Drink, my lord,” she said, and she quickly lowered her 
jar upon her hand and let him drink. When she had let 
him drink his fill, she said, “I will also draw for your 
camels, until they finish drinking.” Quickly emptying her 
jar into the trough, she ran back to the well to draw, and 
she drew for all his camels.The man, meanwhile, stood 
gazing at her, silently wondering whether the LORD had 
made his errand successful or not.  

 
When the camels had finished drinking, the man took a 
gold nose-ring weighing a half-shekel, and two gold 

 וַֹּיאַמ֓ר ׀ ְיהָו֗ה ֱאֹלֵהי֙ ֲאדִֹנ֣י ַאְבָרָה֔ם
 ַהְקֵרה־ָנ֥א ְלָפַנ֖י ַהּיֹ֑ום ַוֲעֵׂשה־ ֶחֶ֕סד  ִע֖ם ֲאדִֹנ֥י

ם׃ ִהֵּנ֛ה ָאֹנִכ֥י ִנָּצ֖ב ַעל־ֵע֣ין ַהָּמִ֑ים  ַאְבָרהָֽ
ִים׃ְוָהָי֣ה  ּוְבנֹות֙ ַאְנֵׁש֣י ָהִע֔יר ֹיְצֹא֖ת ִלְׁשֹא֥ב מָֽ

ַּנֲעָר֗ ֲאֶׁש֨ר ֹאַמ֤ר ֵאֶל֙יָה֙ ַהִּטי־ָנ֤א ַכֵּדְך֙  הַֽ
 ְוֶאְׁשֶּת֔ה ְוָאְמָר֣ה ְׁשֵת֔ה ְוַגם־ְּגַמֶּל֖יָך ַאְׁשֶק֑ה

 ֹאָתּ֤ה ֹהַכְ֙חָּת֙ ְלַעְבְּדָך֣ ְלִיְצָח֔ק ּוָבּ֣ה ֵאַד֔ע
 ִּכי־ָעִׂש֥יָת  ֶחֶ֖סד  ִעם־ֲאדֹנִֽי׃

 

 וְַֽיִהי־הּ֗וא ֶטֶרם֮ ִּכָּל֣ה ְלַדֵּבר֒ ְוִהֵּנ֧ה ִרְבָק֣ה
 ֹיֵצ֗את ֲאֶׁש֤ר ֻיְּלָדה֙ ִלְבתּוֵא֣ל ֶּבן־ִמְלָּכ֔ה ֵאֶׁ֥שת

ּה׃  ָנחֹ֖ור ֲאִח֣י ַאְבָרָה֑ם ְוַכָּדּ֖ה ַעל־ִׁשְכמָֽ
ַּנֲעָר֗ ֹטַב֤ת ַמְרֶאה֙ ְמֹא֔ד ְּבתּוָל֕ה ְוִא֖יׁש ֹל֣א  ְוהַֽ
ַעל׃ וַָּיָ֥רץ  ְיָדָעּ֑ה ַוֵּתֶ֣רד ָהַעְ֔יָנה ַוְּתַמֵּל֥א ַכָּדּ֖ה ַוּתָֽ

 ָהֶעֶ֖בד ִלְקָראָתּ֑ה וַֹּי֕אֶמר ַהְגִמיִא֥יִני ָנ֛א
ְך׃ ַוֹּת֖אֶמר ְׁשֵת֣ה ֲאדִֹנ֑י  ְמַעט־ַמִ֖ים ִמַּכּדֵֽ

הּו׃  ַוְּתַמֵה֗ר  ַוֹּתֶ֧רד ַּכָּדּ֛ה ַעל־ָיָדּ֖ה ַוַּתְׁשקֵֽ
 ַוְּתַכ֖ל ְלַהְׁשֹקתֹ֑ו ַוּתֹ֗אֶמר ַּג֤ם ִלְגַמֶּל֙יָך֙ ֶאְׁשָא֔ב

ת׃  ַוְּתַמֵה֗ר  ַוְּתַע֤ר ַּכָּדּה֙  ַע֥ד ִאם־ִּכּלּ֖ו ִלְׁשּתֹֽ
ל־ַהְּבֵא֖ר ִלְׁשֹא֑ב  ֶאל־ַהֹּׁשֶ֔קת  ַוָּתָ֥רץ  עֹ֛וד אֶֽ
 ַוִּתְׁשַא֖ב ְלָכל־ְּגַמּלָֽיו׃ ְוָהִא֥יׁש ִמְׁשָּתֵא֖ה ָלּ֑ה

ִהְצִל֧יַח ְיהָו֛ה ַּדְרּכֹ֖ו  ַמֲחִר֕יׁש ָלַדַ֗עת הַֽ
 ִאם־לֹֽא׃
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bands for her arms, ten shekels in weight. “Pray tell 
me,” he said, “whose daughter are you? Is there room in 
your father’s house for us to spend the night?”She 
replied, “I am the daughter of Bethuel the son of Milcah, 
whom she bore to Nahor.”And she went on, “There is 
plenty of straw and feed at home, and also room to 
spend the night.” The man bowed low in homage to the 
LORD and said, “Blessed be the LORD, the God of my 
master Abraham, who has not withheld His steadfast 
faithfulness from my master. For I have been guided 
on my errand by the LORD, to the house of my master’s 
kinsmen.” The man bowed low in homage to the LORD. 
and said, “Blessed be the LORD, the God of my master 
Abraham, who has not withheld His steadfast 
faithfulness from my master. For I have been guided on 
my errand by the LORD, to the house of my master’s 
kinsmen.” The maiden ran and told all this to her 
mother’s household.  

... 

And now, if you mean to treat my master with true 
kindness, tell me; and if not, tell me also, that I may 
turn right or left. 

 וְַיִה֗י ַּכֲאֶׁש֨ר ִּכּלּ֤ו ַהְּגַמִּלים֙ ִלְׁשּתֹ֔ות וִַּיַּק֤ח
 ָהִאיׁש֙ ֶנֶ֣זם ָזָה֔ב ֶּבַ֖קע ִמְׁשָקלֹ֑ו ּוְׁשֵנ֤י ְצִמיִדים֙

 ַעל־ָיֶד֔יָה ֲעָׂשָר֥ה ָזָה֖ב ִמְׁשָקלָֽם׃ וַֹּי֙אֶמר֙
 ַּבת־ִמ֣י ַאְּ֔ת ַהִּג֥יִדי ָנ֖א ִל֑י ֲהֵיׁ֧ש ֵּבית־ָאִב֛יְך
 ָמקֹ֥ום ָל֖נּו ָללִֽין׃ ַוֹּת֣אֶמר ֵאָל֔יו ַּבת־ְּבתּוֵא֖ל

 ָאֹנִ֑כי ֶּבן־ִמְלָּכ֕ה ֲאֶׁש֥ר ָיְלָד֖ה ְלָנֽחֹור׃ַוֹּת֣אֶמר
 ֵאָל֔יו ַּגם־ֶּתֶ֥בן ַּגם־ִמְסּפֹ֖וא ַר֣ב ִעָּמ֑נּו

 ַּגם־ָמקֹ֖ום ָלֽלּון׃ וִַּיֹּק֣ד ָהִא֔יׁש וִַּיְׁשַּת֖חּו
 לַֽיהוָֽה׃וַּיֹ֗אֶמר ָּברּ֤וְך ְיהָוה֙ ֱאֹלֵהי֙ ֲאדִֹנ֣י

 ַאְבָרָה֔ם ֲאֶׁ֠שר לֹֽא־ָעַז֥ב  ַחְסּדֹ֛ו  ַוֲאִמּתֹ֖ו ֵמִע֣ם
 ֲאדִֹנ֑י ָאֹנִכ֗י ַּבֶּדֶ֙רְך֙ ָנַחִ֣ני ְיהָו֔ה ֵּב֖ית ֲאֵח֥י

 ֲאדֹנִֽי׃ וִַּיֹּק֣ד ָהִא֔יׁש וִַּיְׁשַּת֖חּו לַֽיהוָֽה׃ וַּיֹ֗אֶמר
 ָּברּ֤וְך ְיהָוה֙ ֱאֹלֵהי֙ ֲאדִֹנ֣י ַאְבָרָה֔ם ֲאֶׁ֠שר

 לֹֽא־ָעַז֥ב ַחְסּדֹ֛ו ַוֲאִמּתֹ֖ו ֵמִע֣ם ֲאדִֹנ֑י ָאֹנִכ֗י
 ַּבֶּדֶ֙רְך֙ ָנַחִ֣ני ְיהָו֔ה ֵּב֖ית ֲאֵח֥י ֲאדֹנִֽי׃  ַוָּתָ֙רץ֙

ֶּלה׃ ַּנֲעָר֔ ַוַּתֵּג֖ד ְלֵב֣ית ִאָּמּ֑ה ַּכְּדָבִר֖ים ָהאֵֽ  הַֽ

... 

 

 ְוַ֠עָּתה ִאם־ֶיְׁשֶכ֨ם ֹעִׂש֜ים  ֶחֶ֧סד  וֱֶֽאֶמ֛ת
 ֶאת־ֲאדִֹנ֖י ַהִּג֣ידּו ִל֑י ְוִאם־ֹל֕א ַהִּג֣ידּו ִל֔י ְוֶאְפֶנ֥ה

אל.”  ַעל־ָיִמ֖ין אֹ֥ו ַעל־ְׂשמֹֽ

Looking up, he saw three men standing near him. As 
soon as he saw them, he ran from the entrance of the 
tent to greet them and, bowing to the ground, 
 
Abraham hastened into the tent to Sarah, and said, 
“Quick, three seahs of choice flour! Knead and make 
cakes!” Then Abraham ran to the herd, took a calf, 
tender and choice, and gave it to a servant-boy, who 
hastened to prepare it. 

 וִַּיָּׂש֤א ֵעיָניו֙ וַַּיְ֔רא ְוִהֵּנה֙ ְׁשֹלָׁש֣ה ֲאָנִׁש֔ים ִנָּצִב֖ים
 ָעָל֑יו וַַּיְ֗רא  ַוָּיָ֤רץ  ִלְקָראָתם֙ ִמֶּפַ֣תח ָהֹאֶ֔הל

 וִַּיְׁשַּת֖חּו ָֽאְרָצה׃
 

 ַוְיַמֵה֧ר  ַאְבָרָה֛ם ָהֹאֱ֖הָלה ֶאל־ָׂשָר֑ה וַּיֹ֗אֶמר
 ַמֲהִר֞י  ְׁשֹלׁ֤ש ְסִאים֙ ֶקַ֣מח ֹסֶ֔לת לּ֖וִׁשי ַוֲעִׂש֥י

 ֻעֽגֹות׃ ְוֶאל־ַהָּבָק֖ר  ָר֣ץ  ַאְבָרָה֑ם וִַּיַּק֨ח ֶּבן־ָּבָק֜ר
 ַרְ֤ך ָוטֹוב֙ וִַּיֵּת֣ן ֶאל־ַהַּנַ֔ער  ַוְיַמֵה֖ר  ַלֲעׂשֹ֥ות ֹאֽתֹו׃

 וִַּיְקְראּ֤ו ְלִרְבָקה֙ וַֹּיאְמרּ֣ו ֵאֶל֔יָה ֲהֵתְלִכ֖י
ְך׃  וְַֽיַׁשְּלחּ֛ו  ִעם־ָהִא֣יׁש ַהֶּז֑ה ַוֹּת֖אֶמר  ֵאלֵֽ

 ֶאת־ִרְבָק֥ה ֲאֹחָת֖ם ְוֶאת־ֵמִנְקָּתּ֑ה
יו׃ וְַיָבֲרכּ֤ו  ְוֶאת־ֶעֶ֥בד ַאְבָרָה֖ם ְוֶאת־ֲאָנׁשָֽ
 ֶאת־ִרְבָקה֙ וַֹּי֣אְמרּו ָלּ֔ה ֲאֹחֵת֕נּו  ַאְּ֥ת ֲהִי֖י

They called Rebekah and said to her, “Will you go with 
this man?” And she said, “I will.” So they sent off their 
sister Rebekah and her nurse along with Abraham’s 
servant and his men.And they blessed Rebekah and said 
to her, “O sister! May you grow Into thousands of 
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 ְלַאְלֵפ֣י ְרָבָב֑ה וְיִיַרׁ֣ש ַזְרֵעְ֔ך ֵא֖ת  ַׁשַ֥ער
 ׂשְֹנָֽאיו׃

myriads; May your offspring seize The gates of their 
foes. 

Abram went forth as the LORD had commanded him, 
and Lot went with him. Abram was seventy-five years 
old when he left Haran. 

 ַוֵּיֶ֣לךְ  ַאְבָר֗ם ַּכֲאֶׁש֨ר ִּדֶּב֤ר ֵאָליו֙ ְיהָו֔ה וֵַּיֶ֥לְך ִאּתֹ֖ו
 לֹ֑וט ְוַאְבָר֗ם ֶּבן־ָחֵמׁ֤ש ָׁשִנים֙ ְוִׁשְבִע֣ים ָׁשָנ֔ה

ן׃  ְּבֵצאתֹ֖ו ֵמָחרָֽ

I will bestow My blessing upon you and make your 
descendants as numerous as the stars of heaven 
and the sands on the seashore; and your 
descendants shall seize the gates of their foes. 

ת־ַזְרֲעָך֙  ּכִֽי־ָבֵרְ֣ך ֲאָבֶרְכָך֗ ְוַהְרָּב֨ה ַאְרֶּב֤ה אֶֽ
 ְּככֹוְכֵב֣י ַהָּׁשַמִ֔ים ְוַכחֹ֕ול ֲאֶׁש֖ר ַעל־ְׂשַפ֣ת ַהָּי֑ם

יו׃  וְִיַרׁ֣ש ַזְרֲעָך֔ ֵא֖ת  ַׁשַ֥ער אְֹיבָֽ

I will make of you a great nation, And I will 
bless you; I will make your name great, And 
you shall be a blessing. 

ֶעְׂשָך֙ ְלגֹ֣וי ָּגדֹ֔ול ַוֲאָבֶ֣רְכָך֔ ַוֲאַגְּדָל֖ה ְׁשֶמָ֑ך  וֶ ְהֵי֖ה  ְּבָרכָֽה׃  ְואֶֽ

When I was young I admired cleverness. Now that I am old I find I admire kindness more. - 
Rabbi Abraham Joshua Heshel (as cited by Rabbi Jonathan Sacks in his essay The Kindness 
of Strangers.)  


